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LED star/ LED tree

 z Introduction

Congratulations on the purchase of 
your new product. You have chosen 
a high-quality product. Please read 

these operating instructions thoroughly and 
carefully. These instructions are an essential 
part of the product and contain important 
information on first-time use and handling. 
Always observe all safety instructions. If you 
have any questions or are unsure how to 
operate the product, please contact your 
retailer or service centre. Please keep this 
manual in a safe place and pass it on to 
third parties where necessary. 

 zExplanation of symbols

Read the operating 
instructions!

Issue date of instruction 
manual (month/year)
Date of manufacture 
(month/year)
Direct current 

Alternating current 
Risk of fatal injury and
accidents for infants and
children!
Observe warning notices and
safety instructions!

Warning! Risk of electric
shock!

Mains plug

Electrical devices that carry
this symbol are rated as
Protection Class II.

Lamp

This symbol indicates that the
product operates with safety
extra-low voltage (SELV/PELV,
protection class III).

Protected against solid foreign
objects with a diameter of
≥ 1.0 mm, splash-proof

Light colour

With timer function 

For indoor and outdoor use 
Designed to be splash-
waterproof (IP44)
Network operation

Cable includes connector

Mains plug

The “GS” symbol stands for
safety-tested. Products that are
marked with this symbol meet
the requirements of the
German Product Safety Act
(Produktsicherheitsgesetz).
Dispose of packaging and 
product in an environmentally 
friendly manner!

Packaging made of FSC 
certified wood mix

With the CE label, the 
manufacturer confirms that this 
product complies with the 
applicable European 
directives.

The device contains a safety 
isolating transformer.

This symbol stands for an 
independent operating device, 
for use outside lamps without 
additional cover.
This symbol describes the 
polarity of the connector’s 
output voltage.

SELV The term ‘SELV’ (Safety Extra 
Low Voltage) describes low 
voltages that protect against 
electrical shock through their 
low voltage range and 
isolation.
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LEDs must only be replaced by 
trained specialists.

Separate network adapter 
must only be replaced by 
trained specialists.

 z Intended use

The product is suitable for decorative use 
indoors and outdoors. This product is 
intended for use in private households only. 
Any type of use other than that described 
above or any modification of the product is 
prohibited and likely to cause damage or 
even personal injury. The manufacturer or 
retailer accepts no liability for loss or 
damage that occurs as a result of use other 
than intended or incorrect use.
This product uses a light source with a class 
F energy efficiency rating.

 zSpecifications supplied

LED star (1033-S)
1 LED star
1 stand
2 ground spikes
2 hand screws
1 instruction manual

LED tree (1033-T)
1 LED tree
1 stand
1 ground spike
2 screws
1 instruction manual

 zDescription of parts
1 LED star
2 Stand (1033-S)
3 Hand screws
4 Ground spike (1033-S) 
5 Connector

6 Sleeve nut
7 Connection socket
8 Mains plug
9 Mains power cable
10 Button
11 LED tree
12 Stand (1033-T)
13 Screws (1033-T)
14 Ground spike (1033-T) 

 zTechnical data
Model number: 1033-S / 1033-T
Light source: LED module  

(non-user replaceable)
Input voltage: 12 V  
Power 
consumption  
(LED):

max. 3.6 W

Colour 
temperature: 3400 K (warm white)

LED burn time: approx. 50,000 hrs

Dimensions: approx. 46 x 48 cm 
(1033-S)
approx. 35 x 60 cm 
(1033-T)

Timer: 6 hrs on/18 hrs off
Protection rating: IP44
Protection class III

Mains plug (LED DRIVER):
Make: LIYANG WONDERLAND 

ELECTRIC APPLIANCE 
CO., LTD

Commercial 
Register: 913204817437041806

Address: MEIER VILLAGE, WEST 
OF BESHUI COUNTRY 
LIYANG, JIANGSU, 
CHINA

Model: WDLX-IP-12003.6-T
Input voltage: 220-240 V~, 50/60 Hz
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Output voltage: 13 V  
(Urated 12 V)

Output current: 0.3 A

Output power: 3.6 W

Average 
performance when 
in operation:

78%

Power 
consumption at 
zero load:

<0.5 W

Protection class: II

 zSafety instructions

Safety instructions 

  WARNING!

RISK OF FATAL INJURY AND 
ACCIDENTS TO INFANTS AND 

CHILDREN! Never leave children 
unsupervised with the packaging material. 
There is a danger of suffocation from the 
packaging material. Children often 
underestimate the dangers. Always keep 
children away from the product. 

	� This product can be used by children aged 
8 years and over, as well as by persons 
with limited physical, sensory or mental 
abilities or lacking in experience and 
knowledge if they have been supervised 
and instructed as to the safe use of the 
product and understand the resulting 
hazards. Do not let children play with the 
product. Cleaning and maintenance may 
not be carried out by children without 
proper supervision.

AVOID THE RISK OF FATAL 
INJURY FROM ELECTRIC SHOCK! 

	�Always check the product for any damage 
before plugging it into the mains. Never 
use the product if it has any signs of 
damage.

	� Protect the mains from sharp edges, 
mechanical stress and hot surfaces.
	�Never touch the mains adapter if your 
hands are wet.
	�Never touch the uninsulated part of the 
mains plug when plugging it in or out!
	�Never hold the product by the mains power 
cable when carrying it.
	� Fully unwind the cable before using it.
	�Only connect the light fixture to an easily 
accessible socket so that you can quickly 
disconnect it from the mains in the event of 
a fault.
	�Always unplug the mains plug before 
assembling, dismantling or cleaning the 
product.
	�Always plug out the product if it is not 
going to be used for an extended period, 
e.g. holiday, or if you want to set it up in a 
different place.
	� Before using the product, make sure that the 
mains voltage matches the supply voltage 
required by the product (see “Technical 
data”).
	�Never tamper with or modify the product.
	� If the product has any identifiable faults, 
stop using it immediately.
	� The light source contained in this product 
shall only be replaced by the manufacturer 
or his service agent or a similar qualified 
person.
	�Do not immerse the product in water or any 
other liquids.
	� Keep the product away from naked flames 
and hot surfaces.
	� The manufacturer/distributor of this product 
accepts no responsibility whatsoever for 
personal injury or damage resulting from 
incorrect installation or use.
	� The external flexible cable or cord of this 
lighting fixture cannot be replaced! If the 
cable is damaged, the fixture must be 
disposed of.
	� The light source contained in this product 
shall only be replaced by the manufacturer 
or his service agent or a similar qualified 
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person. 

TRIPPING HAZARD! Please make 
sure that the power cable is routed 
in such a way that nobody can 

tread on it or trip over it.

 zAssembly and installation

DANGER OF OVERHEATING! Do 
not operate the product while it is 
still inside the packaging!

NB: Take the product out of its packaging 
and remove all packing material. 

	�Check that all package contents are 
present.
	�Check if the product or individual parts are 
damaged. If that is the case, do not use the 
product. Contact the distributor via the 
service address given in the warranty 
section. 

DANGER OF INJURY!
If the product is not secured 
properly it may tip over and cause 

injury.
	�Do not place the product on a surface that 
is not flat.
	�Make sure that the ground sufficiently flat 
when using the ground spike. 
	�Make sure that the ground spike is also 
removed when taking out the product so 
that there is no risk of tripping.

LED star (1033-S) with stand

RISK OF DAMAGE! Before setting 
up the product on the pedestal, 
protect sensitive surfaces.

	�	 Place the LED star 1  on the stand 2  and 
attach the two together firmly using the 
hand screws 3  (see Fig. A).
	�	 Place the product on a flat surface. Make 
sure that the stand is stable.

NB: Make sure that the hand screws 3  are 
firmly attached.

LED star (1033-S) with ground spikes 

	�	Attach the individual ground spikes 4  to 
the LED star 1  and fix in place by 
fastening the screws 3  on the spike by 
hand (see Fig. B).

NB: Ensure the ground spikes are facing the 
right direction (angle of the openings) as 
shown in Fig. B.

	�	 Insert the product into the surface, e.g. 
lawn/soil etc.

NB: Make sure the product is firmly 
attached. Do not use force, e.g. a hammer, 
during assembly or installation. This could 
damage the product.

Setting up the LED tree (1033-T) with 
stand

RISK OF DAMAGE! Before setting 
up the product on the pedestal, 
protect sensitive surfaces.

	�	Using the two screws 13 , fasten the stand 
12  underneath the LED tree 11  (see Fig. 
E).
	�	 Place the product on a flat surface. Make 
sure that the stand is stable.

Setting up the LED tree (1033-T) with 
ground spike

	�	Using the two screws 13 , fasten the ground 
spike 14  underneath the LED tree 11  (see 
Fig. F).
	�	 Insert the product into the surface, e.g. 
lawn/soil etc.

NB: Make sure the product is firmly 
attached. Do not use force, e.g. a hammer, 
during assembly or installation. This could 
damage the product.
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Connect power supply

RISK OF ELECTRIC SHOCK! 
 

	�	 Plug the connector 5  into the socket 7  of 
the mains plug 8  (see Fig. C).
	�	 Tighten the union cap 6  on the screw 
thread of the connection socket 7 .
	�	 Plug the mains plug 8  into a socket that 
has been correctly installed.

NB: When using outdoors, plug the mains 
plug 8  in to an IPX4 socket to ensure splash 
protection.

 zOperation

NB: Only use the product with the supplied 
mains plug. Do not connect the product or 
the mains plug to any external devices.
NB: The product stays lit as long as it is 
connected to the power supply. If you plug it 
out, the product is automatically switched off.

Timer function

	�	 To activate the timer function, keep the 
button 10  on the mains plug 8  (see Fig. 
D) pressed down until the LED light turns 
green. The timer has now been activated. 
	�	When the timer function is switched on, the 
product is switched on for 6 hours and then 
switched off for 18 hours.

Replacing the LEDs

RISK OF ELECTRIC SHOCK! 
Incorrect handling of the product or 
incorrect installation may potentially 

result in personal injury.
	� The light source contained in this product 
shall only be replaced by the manufacturer 
or his service agent or a similar qualified 
person.
	�Do not replace the light source while the 
product is connected to the mains. 

	� The control gear is only suitable for 
operation with LED modules.
	� Instructions for replacing the LEDs for 
qualified professionals can be found at: 
www.citygate24.de
	�All technical data can be found at:  
www.citygate24.de

 zCleaning and storage

RISK OF ELECTRIC SHOCK! 
Always unplug the mains plug from 
the socket before cleaning the 

product.
	� For reasons of electrical safety, the product 
must never be cleaned with abrasive 
cleaning agents or immersed in water.
	�	Use only a dry, lint-free cloth for cleaning. If 
the product is very dirty, dampen the cloth 
slightly.  
	�	When the product is not in use, store in the 
packaging in a dry place.

 zTroubleshooting

 = Fault
= Cause

 = Solution

 = The product does not light up.
= The product is not connected to the 

mains.
 = Plug the mains plug 8  into a socket 

that has been properly installed (see 
chapter “Connecting the power 
supply”).

 zDisposal

�Note the labels on the packaging 
materials when sorting the waste; 
they are marked with abbreviations 
(a) and numbers (b) with the 
following meanings: 
1-7:	 Plastics 
20-22:	 Paper and cardboard 
80-98:	 Composite materials
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�You can find out how to dispose of 
the used product by contacting your 
local district or city council.
�In the interest of environmental 
protection, when the product has 
reached the end of its useful life, do 
not dispose of it as general 
household waste but have it 
properly recycled. For information 
on recycling centres and their 
opening times, please contact your 
local council.

For disassembly of the LEDs by qualified
personnel, you will find operating
instructions at: www.citygate24.de

 zWarranty

Dear customer, This product comes with a 
3-year warranty from the date of purchase. 
In the event that this product is faulty, you 
have legal rights against the seller of the 
product. These statutory rights are not 
restricted by our warranty as set out below.

Warranty terms
The warranty period begins with the date of 
purchase. Please keep the original receipt in 
a safe place. It is required as proof of 
purchase. If a material or manufacturing 
defect occurs within three years of the date 
of purchase, we will repair or replace the 
product for you free of charge, or refund the 
purchase price, at our discretion. This 
warranty service is granted provided that the 
faulty device and the proof of purchase 
(receipt) are presented within three years, 
along with a brief written description of the 
fault and of when it occurred. If the fault is 
covered by our warranty, we will return the 
fixed product or send you a new one. No 
new warranty period shall begin upon repair 
or replacement of the product.

Warranty period and statutory 
warranty claims
The warranty period is not renewed after a 
warranty service has been granted. This rule 
shall also apply for any replaced or repaired 
parts. Any damage or faults that already 
existed when buying the product must be 
reported immediately upon unpacking the 
product. A fee is charged for any repairs 
that are carried out after the end of the 
warranty period.

Warranty scope
The device was carefully manufactured 
according to the strictest quality guidelines 
and thoroughly tested before delivery. The 
warranty applies to material or 
manufacturing defects. This warranty does 
not apply to product parts that are subject to 
normal wear and tear and can therefore be 
regarded as wearing parts, or damage to 
fragile parts, such as switches, rechargeable 
batteries or parts that are made of glass. 
This warranty is void if the product has been 
damaged, improperly used or serviced. To 
ensure proper use, all instructions included in 
the manual must be followed carefully. All 
uses and actions that users are discouraged 
from or warned of in the manual must be 
avoided under all circumstances. The product 
is intended for private household use only, 
and not for commercial activities. The 
warranty is void, if the product is treated 
inappropriately, if force is applied, and in 
the case of any manipulation that is not 
carried out by our authorised service branch.

Warranty processing
To ensure your request is handled swiftly, 
please observe the following Notes:

	�	 Please have the receipt and the article 
number (e.g. IAN 123456) ready as proof 
of purchase for all enquiries.
	�	 Please refer to the type plate on the 
product, an engraving on the product, the 
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cover of the manual (bottom left) or the 
sticker on the back or base of the product 
to find out the product number.
	�	 In the case of any malfunctions or other 
defects, please call or email the service 
department indicated below as a first step.
	�	After your product has been registered as 
faulty, you can send it to the specified 
service address, free of charge. Please 
include the proof of purchase (receipt) and 
information about the defect and about 
when it occurred.

 zService

GB 

Service Great Britain
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 390539_2201

Please have the receipt and the article 
number (e.g. IAN 123456) ready as proof 
of purchase for all enquiries.

You can find an up-to-date version of the 
operating instructions at: www.citygate24.de

You can download this and many other 
manuals, product videos and installation 
software at www.lidl-service.com.
Scanning the QR code on the front page will 
take you directly to the Lidl Service web 
page (www.lidl-service.com) where you can 
access the user instructions by entering the 
item number (IAN) 123456_7890.

LED csillag / LED fenyőfa

 zBevezető

Gratulálunk új terméke 
vásárlásához. A vásárlással Ön 
egy kiváló minőségű termék mellett 

döntött. Teljesen és gondosan olvassa el ezt 
a használati útmutatót. Ez az útmutató a 
termék tartozéka és fontos tudnivalókat 
tartalmaz az üzembe helyezésről, illetve a 
kezelésről. Mindig tartson be minden 
biztonsági tudnivalót. Ha kérdései lennének, 
vagy bizonytalannak érzi magát a termék 
használatával kapcsolatban, vegye fel a 
kapcsolatot a kereskedőjével vagy a 
szervizzel. Az útmutatót gondosan őrizze 
meg, továbbadás esetén adja át harmadik 
személynek ezt is.

 zJelölések magyarázata

Olvassa el a használati
útmutatót!
A használati útmutató  
kiadási dátuma  
(hónap/év)
Gyártás dátuma  
(hónap/év)

Egyenfeszültség 

Váltakozó feszültség 

Élet- és balesetveszély
csecsemőkre és gyermekekre!

Tartsa be a figyelmeztetéseket
és biztonsági tudnivalókat!

Vigyázat! Áramütés veszélye! 

Hálózati dugó

Az ezzel a szimbólummal
jelzett elektromos készülékek a
II-es védelmi osztályba
tartoznak.
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Lámpa

Ez a szimbólum azt jelenti,
hogy a termék földelt
kisfeszültséggel (SELV / PELV)
működik (III. védelmi osztály).
1,0 mm feletti átmérőjű, 
szilárd idegen testek ellen 
védett, fröccsenő víz ellen 
védett.

Fény színe

Időzítő funkcióval 

Bel- és kültéri használatra 
megfelelő - fröccsenő víz ellen 
védett (IP44)

Hálózati üzemeltetés

Kábel hossza dugóval

Hálózati dugó

A „GS” szimbólum a
bevizsgált biztonságot jelzi.
Az ezzel a jelzéssel ellátott
termékek megfelelnek a német
termékbiztonsági törvény
(ProdSG) követelményeinek.
A csomagolást és a terméket 
környezetbarát módon juttassa 
hulladékba!

Csomagolás FSC
tanúsítvánnyal ellátott vegyes
fából

A CE-jelöléssel a gyártó 
megerősíti, hogy a jelen 
termék megfelel az érvényben 
lévő európai irányelveknek.

A készülék biztonsági 
transzformátorral van szerelve.

Ez a szimbólum egy független 
üzemű készüléket jelöl, 
lámpákon kívüli, külön borítás 
nélküli használatra.

Ez a szimbólum a dugaszoló 
csatlakozó kimeneti 
feszültségének polaritását 
jelzni.

SELV A SELV (safety extra low 
voltage: biztonsági 
kisfeszültség) olyan 
feszültségre utal, amely az 
alacsony feszültségérték és a 
szigetelés alapján különösen 
jó védelmet nyújt áramütés 
ellen.

A LED-eket csak képzett 
szakember cserélheti ki.

A különálló meghajtó 
készüléket szakember 
kicserélheti.

 zRendeltetésszerű használat

A termék kül- és beltéri dekorációhoz 
alkalmas. A terméket csak magán 
háztartásokban való használatra tervezték. 
Az előbb említettől eltérő használat vagy a 
termék módosítása nem megengedett, és 
károsodáshoz, valamint akár személyi 
sérüléshez is vezethet. A gyártó vagy a 
kereskedő nem vállal felelősségeket olyan 
károkért, amelyek a nem rendeltetésszerű 
vagy téves használatból erednek.
Ez a termék F energiahatékonysági osztályú 
fényforrást tartalmaz.

 zA csomag tartalma

LED csillag (1033-S)
1 db LED csillag
1 db talp
2 db leszúró
2 db recézett fejű csavar
1 db használati utasítás
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LED fenyőfa (1033-T)
1 db LED fenyőfa
1 db talp
1 db leszúró
2 db csavar
1 db használati utasítás

 zAlkotórészek leírása
1 LED csillag
2 Talp (1033-S)
3 Recézett fejű csavar
4 Leszúró (1033-S) 
5 Dugó
6 Sapka
7 Csatlakozó persely
8 Hálózati dugó
9 Hálózati kábel
10 Gomb
11 LED fenyőfa
12 Talp (1033-T)
13 Csavar (1033-T)
14 Leszúró (1033-T) 

 zMűszaki adatok
Modellszám: 1033-S / 1033-T
Fényforrás: LED-es modul (a 

felhasználó által nem 
cserélhető)

Bemeneti 
feszültség: 12 V  

Teljesítményfelvétel 
(LED): max. 3,6 W

Színhőmérséklet 
(fény színe): 3400 K (melegfehér)

LED világítási 
időtartam:

kb. 50 000 óra

Méretek: kb. 46 x 48 cm (1033-S)
kb. 35 x 60 cm (1033-T)

Időzítő: 6 h be / 18 h ki

Védettségi 
fokozat: IP44

Védelmi osztály: III

Hálózati dugó (LED DRIVER):
Gyártó neve: LIYANG WONDERLAND 

ELECTRIC APPLIANCE 
CO., LTD

Cégjegyzék 
száma: 913204817437041806

Cím: MEIER VILLAGE, WEST 
OF BESHUI COUNTRY 
LIYANG, JIANGSU, 
CHINA

Modell: WDLX-IP-12003.6-T
Bemeneti 
feszültség: 220–240 V~, 50/60 Hz

Kimeneti 
feszültség:

13 V  
(Urated 12 V)

Kimeneti áram: 0,3 A
Kimeneti 
teljesítmény:

3,6 W

Átlagos 
hatékonyság üzem 
közben:

78%

Teljesítményfelvétel 
nulla tehernél: <0,5 W

Védelmi osztály: II

 zBiztonsági útmutatások

Biztonsági útmutatások 

  FIGYELMEZTETÉS!

ÉLET- ÉS BALESETVESZÉLY 
CSECSEMŐKRE ÉS 

GYERMEKEKRE! Gyermekeket soha ne 
hagyjon felügyelet nélkül a 
csomagolóanyaggal. Fennáll a 
csomagolóanyag okozta fulladásveszély. A 
gyermekek gyakran alábecsülik a veszélyeket. 
A gyermekeket mindig tartsa távol a terméktől. 

	� Ezt a terméket legalább 8 éves gyermekek, 
valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy 
mentális képességű, illetve tapasztalattal és 
megfelelő ismeretekkel nem rendelkező 
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személyek akkor használhatják, ha 
felügyelet alatt állnak, vagy a készülék 
biztonságos használata vonatkozásában 
eligazításban részesültek, és megértették a 
használatból eredő veszélyeket. Gyermekek 
nem játszhatnak a termékkel. A termék 
tisztítását és karbantartását gyermekek nem 
végezhetik felügyelet nélkül.

KERÜLJE AZ ELEKTROMOS 
ÁRAMÜTÉS MIATTI 
ÉLETVESZÉLYT!

	�A hálózati csatlakoztatás előtt ellenőrizze a 
terméket, hogy nincs-e rajta esetlegesen 
károsodás. Soha ne használja a terméket, 
ha valamilyen sérülést állapít meg rajta.
	� Védje a hálózati kábelt az éles peremektől, 
mechanikai terhelésektől és forró 
felületektől.
	� Soha ne fogja meg a hálózati adaptert 
nedves kézzel.
	�Csak a szigetelt részeknél fogja meg a 
hálózati dugót, ha azt be akarja dugni az 
elektromos hálózatba, vagy ki akarja 
onnan húzni!
	� Soha ne használja a hálózati kábelt 
hordozó fogantyúként.
	�Használat előtt teljesen bogozza ki a 
kábelt.
	�A lámpát csak egy jól hozzáférhető 
konnektorhoz csatlakoztassa, hogy zavar 
esetén a lámpát gyorsan ki lehessen húzni 
a hálózati áramforrásból.
	�Össze- és szétszerelés vagy tisztítás előtt 
mindig húzza ki a hálózati dugót a 
konnektorból.
	�Húzza ki a terméket a konnektorból, ha 
hosszabb ideig nem használja (pl. 
szabadság) vagy más helyen szeretné 
felállítani.
	�Használat előtt győződjön meg róla, hogy 
a rendelkezésre álló hálózati feszültség 
megegyezik a termék által megkívánt 
üzemi feszültséggel (lásd a „Műszaki 
adatok” c. részt).
	� Soha ne módosítsa vagy változtassa meg a 
terméket.

	�Ha a terméken látható hiányosság van, 
haladéktalanul helyezze üzemen kívül.
	� Ebben a lámpában található fényforrást 
csak a gyártó vagy egy Ön által megbízott 
szerviztechnikus vagy egy hasonló 
képesítéssel ren-delkező személy cserélheti.  
	�Ne merítse a terméket vízbe vagy más 
folyadékba.
	� Tartsa távol a terméket nyílt lángtól és forró 
felületektől.
	� Ezen termék gyártója/forgalmazója nem 
vállal felelősséget a szakszerűtlen 
felszerelés/használat következtében fellépő 
sérülésekért vagy károkért.
	�A lámpa külső rugalmas vezetéke és a 
kábel nem cserélhetők! Ha a kábel 
megsérül, az egész lámpát ártalmatlanítani 
kell.
	�A készülék kizárólag LED-modullal való 
üzemeltetéshez megfelelő.

BOTLÁSVESZÉLY! Gondoskodjon 
róla, hogy a hálózati kábel úgy 
legyen lefektetve, hogy senki ne 

tudjon benne megbotlani vagy elesni.

 zFelszerelés

TÚLMELEGEDÉS VESZÉLYE! Ne 
használja a terméket a 
csomagolásban, ekkor túlmelegedés 

veszélye áll fenn!
Figyelem: Óvatosan vegye ki a terméket a 
csomagolásból, és távolítson el minden 
csomagolóanyagot.

	� Ellenőrizze, hogy a csomag tartalma 
teljes-e.
	� Ellenőrizze, hogy a termék vagy egyes 
alkatrészei nem károsodtak-e. Ha igen, 
akkor ne használja a terméket. Forduljon a 
forgalmazóhoz a garanciakártyán 
megadott szervizadatok segítségével. 

SÉRÜLÉSVESZÉLY!
Ha a terméket nem biztosítja 
megfelelően, felbillenhet és 
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sérüléseket okozhat.
	�A terméket kizárólag egyenes és szilárd 
talajra helyezze.
	�Győződjön meg róla, hogy a leszúró 
használata esetén a talaj elég stabilitást 
biztosít-e. 
	�Gondoskodjon róla, hogy a termék 
eltávolítása esetén a leszúrót is távolítsa el, 
hogy az a későbbiekben ne okozzon 
balesetveszélyt (pl.: botlás).

LED csillag (1033-S) felállítása talppal

KÁROSODÁS VESZÉLYE! A termék 
lábaira állítása előtt a sérülékeny 
felületeket védeni kell.

	�	Dugja a LED csillagot 1  a talpra 2 , és 
csavarozza őket egymással össze a recézett 
fejű csavar 3  segítségével (lásd A képet).
	�	Állítsa a terméket egy egyenes felületre. 
Ügyeljen arra, hogy a termék stabilan 
álljon.

Figyelem: Ügyeljen arra, hogy recézett fejű 
csavar 3  jól meg legyen húzva.

LED csillag (1033-S) felállítása leszúróval

	�	Dugja rá az egyes leszúrókat 4  a LED 
csillagokra 1  és rögzítse őket, miközben 
a recézett fejű csavarokat 3  kézzel rögzíti 
a leszúróknál (lásd a B képet).

Figyelem: Ügyeljen közben arra, hogy a 
leszúró megfelelő helyzetben legyen 
(nyílások szöge), ahogy az a B képen 
látható.

	�	Dugja be a LED csillagot a talajba, ahogy 
Önnek tetszik (fű/föld stb.).

Figyelem: Ügyeljen arra, hogy stabil 
legyen. Ne fordítsa el szerelés, ill. felállítás 
közben erőszakkal, pl. kalapácsütésekkel. Ez 
károsíthatja a terméket.

LED fenyőfa (1033-T) felállítása talppal

KÁROSODÁS VESZÉLYE! A termék 
lábaira állítása előtt a sérülékeny 

felületeket védeni kell.
	�	Csavarja a talpat 12  a LED fenyőfa 11  alá 
két csavar 13  segítségével (lásd az E 
képet).
	�	Állítsa a terméket egy egyenes felületre. 
Ügyeljen arra, hogy a termék stabilan 
álljon.

LED fenyőfa (1033-T) felállítása 
leszúróval

	�	Csavarja a leszúrót 14  a LED fenyőfa 11  
alá két csavar 13  segítségével (lásd az F 
képet).
	�	Dugja be a terméket a talajba, ahogy 
Önnek tetszik (fű/föld stb.).

Figyelem: Ügyeljen arra, hogy stabil 
legyen. Ne fordítsa el szerelés, ill. felállítás 
közben erőszakkal, pl. kalapácsütésekkel. Ez 
károsíthatja a terméket.

Áramellátás létesítése

ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE! 
 

	�	Dugja be a dugót 5  a hálózati dugó 8  
csatlakozó hüvelyébe 7  (lásd a C képet).
	�	Húzza meg a sapkát 6  a csatlakozó 
hüvely 7  csavarmenetén.
	�	Dugja be a hálózati dugót 8  egy 
szabályosan felszerelt konnektorba.

Figyelem: Kültéri használat esetén a 
hálózati dugót 8  IPX4-es konnektorhoz kell 
csatlakoztatni a fröccsenő víztől való 
védelem miatt.

 zKezelés

Figyelem: A terméket kizárólag a 
csomagban található hálózati dugóval 
üzemeltesse. Se a terméket, se a hálózati 
dugót ne csatlakoztassa külső készülékhez.
Figyelem: A termék folyamatosan világít, 
amíg áramot kap. Ha kihúzza a 
konnektorból, a termék kikapcsol.
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Időzítő funkció

	�	Az időzítés funkció aktiválásához nyomja 
meg és tartsa lenyomva a hálózati dugónál 
lévő a gombot 10 , amíg a hálózati dugón 
8  a LED-ek zölden nem világítanak (lásd 

a D képet). Az időzítés most aktiválva van. 
	�	 Bekapcsolt időzítő funkció esetén a termék 
6 órán át be van kapcsolva és ezután 18 
órán át ki van kapcsolva.

A LED-ek cseréje

ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE! A termék 
szakszerűtlen kezelése, valamint 
hibás összeszerelése sérülésekhez 

vezethet.
	� Ebben a lámpában található fényforrást 
csak a gyártó vagy egy Ön által megbízott 
szerviztechnikus vagy egy hasonló 
képesítéssel rendelkező személy cserélheti.  
	�Amíg a termék az áramellátáshoz van 
csatlakoztatva, ne cserélje ki a fényforrást.
	�A készülék kizárólag LED-modullal való 
üzemeltetéshez megfelelő.
	�A képzett szakember számára a LED-ek 
cseréjéhez itt talál útmutatót:  
www.citygate24.de
	�A műszaki adatokat itt találja:  
www.citygate24.de

 zTisztítás és tárolás

ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE! Minden 
tisztítás előtt húzza ki a csatlakozó 
dugót a konnektorból.

	� Elektromos biztonsági okokból a terméket 
soha nem szabad erős tisztítószerrel 
tisztítani vagy vízbe meríteni.
	�	A tisztításhoz száraz, szöszmentes kendőt 
használjon. Makacs szennyeződések 
esetén enyhén nedvesítse be a kendőt. 
	�	Ha nem használja a terméket, száraz 
helyen, a csomagolásban tárolja.

 zHibaelhárítás

 = Hiba
= Ok

 = Megoldás

 = A termék nem világít.
= A termék nincs csatlakoztatva az 

áramhálózatnál.
 = Dugja be a hálózati dugót 8  egy 

szabályosan felszerelt konnektorba 
(lásd az „Áramellátás létesítése” c. 
fejezetet).

 zHulladékként 
ártalmatlanítás

�Vegye figyelembe a 
csomagolóanyagok jelöléseit a 
hulladékok szétválasztásánál, 
ezeket rövidítések (a) és számok (b) 
jelölik az alábbi jelentéssel: 
1–7:	 Műanyagok 
20–22:	 Papír és karton 
80–98:	 Kompozit anyagok
�Az elhasznált termék hulladékba 
juttatásának lehetőségeiről 
érdeklődjön a helyi 
önkormányzatnál.
�Elhasznált termékét 
környezetvédelmi okokból ne dobja 
háztartási hulladékba, hanem 
juttassa szelektív hulladékgyűjtő 
rendszerbe. A gyűjtőhelyekről és a 
nyitvatartási időkről érdeklődjön az 
illetékes önkormányzatnál.

Az akkumulátor szakember általi
kiszereléséhez lásd a használati
utasítást a weboldalunkon:
www.citygate24.de
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 zGarancia

Tisztelt Vásárlónk!
Erre a termékre a vásárlás dátumától 
számítva 3 év garanciát nyújtunk. A termék 
hiányosságai esetén Önt törvényes jogok 
illetik meg az eladóval szemben. Ezeket a 
törvényes jogokat az alábbiakban 
bemutatott garanciánk nem korlátozza.

Garanciafeltételek
A garanciális időtartam a vásárlás 
dátumától kezdődik. Kérjük, gondosan 
őrizze meg az eredeti pénztárblokkot. A 
bizonylat a vásárlás igazolásához 
szükséges. Ha a termék vásárlásának 
dátumától számítva 3 éven belül anyag- 
vagy gyártási hiba lép fel, akkor a terméket 
- választásunk szerint - ingyenesen javítjuk, 
cseréljük vagy a vételárat visszatérítjük. A 
garancia érvényesítésének feltétele, hogy a 
három éves határidőn belül a hibás 
készüléket és a vásárlási bizonylatot 
(pénztárblokkot) be kell mutatni, és írásban 
röviden meg kell adni a hiba jellegét, 
valamint annak keletkezési idejét. Ha a 
hibát a nyújtott garancia lefedi, akkor Ön 
egy javított vagy egy új terméket kap vissza. 
A termék javításával vagy cseréjével nem 
kezdődik új garanciaidőszak.

Garanciaidőszak és törvény szerinti 
hibaelhárítás
A garanciaidőszakot a garancia 
érvényesítése nem hosszabbítja meg. Ez a 
cserélt és a javított termékekre is érvényes. 
Az esetleges, már a vásárláskor fennálló 
sérüléseket és hiányosságokat 
haladéktalanul a kicsomagolás után jelenteni 
kell. A garanciaidőszak lejárta után 
felmerülő javítási igények díjkötelesek.

Garancia terjedelme
A készüléket szigorú minőségi irányelvek 
szerint, nagy gondossággal gyártottuk, és 
kiszállítás előtt alapos ellenőrzésnek vetettük 

alá. A garancia anyag- és gyártási hibákra 
vonatkozik. A garancia nem terjed ki olyan 
termékrészekre, amelyek ki vannak téve a 
szokásos elhasználódásnak, és ezért kopó 
alkatrésznek számítanak, ill. a törékeny 
elemek sérüléseire, pl.: kapcsoló, 
akkumulátor vagy üveg alkatrészek. A 
garancia nem érvényes a termék 
rongálódása, nem szakszerű használata 
vagy karbantartása esetén. A termék 
szakszerű használatához minden a kezelési 
útmutatóban szereplő utasítást pontosan be 
kell tartani. A felhasználási célokat és 
tevékenységeket, amelyektől a kezelési 
útmutató a felhasználót eltanácsolja vagy 
óva inti, feltétlenül kerülni kell. A termék csak 
magáncélú használatra és nem üzleti 
felhasználásra készült. A termékkel történő 
visszaélés vagy annak szakszerűtlen 
kezelése, erőszak alkalmazása vagy olyan 
beavatkozások esetén, amelyeket nem az 
engedélyezett szervizszolgálatunk végez, a 
garancia megszűnik.

A garancia érvényesítése
Hogy az Ön ügyét gyorsan fel tudjuk 
dolgozni, kérjük, tartsa be a következőket.
Figyelem:

	�	 Esetleges kérdéseihez készítse elő a 
vásárlást igazoló bizonylatot és a 
cikkszámot (pl.: IAN 123456).
	�	A cikkszámot a termék típustábláján, a 
gravírozott feliraton, az útmutató 
címoldalán (balra lent) vagy a termék 
elülső vagy hátoldali címkéjén találja.
	�	Amennyiben működési hiba vagy egyéb 
hiányosságok lépnek fel, először a lent 
megadott szervizhez forduljon telefonon 
vagy e-mailben.
	�	A hibásként regisztált terméket aztán a 
pénztári bizonylat (pénztárblokk) 
mellékelésével és a hiba valamint a hiba 
keletkezési idejének leírásával postaköltség 
nélkül elküldheti az Önnek megadott 
szerviz címére.
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 zSzerviz

HU 

Szerviz Magyarország 
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 390539_2201

Esetleges kérdéseihez tartsa magánál 
igazolásképpen a vásárlási nyugtát és a 
cikkszámot (pl. IAN 123456).

A használati utasítás aktuális változatát itt 
találja meg: www.citygate24.de

A www.lidl-service.com oldalról ezt és 
sok további kézikönyvet, termékvideót és 
telepítő szoftvert tölthet le.
A címoldalon lévő QR kód beolvasásával 
közvetlenül a Lidl szervizoldalára  
(www.lidl-service.com) jut és a cikkszám 
(IAN) 123456_7890 megadásával 
megnyithatja a teljes kezelési útmutatót.

LED-Stern / LED-Tanne

 zEinleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf 
Ihres neuen Produktes. Sie haben 
sich damit für ein hochwertiges 

Produkt entschieden. Bitte lesen Sie diese 
Bedienungsanleitung vollständig und 
sorgfältig durch. Diese Anleitung gehört zu 
diesem Produkt und enthält wichtige 
Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung. Beachten Sie immer alle 
Sicherheitshinweise. Sollten Sie Fragen 
haben oder unsicher in Bezug auf die 
Handhabung des Produktes sein, setzen Sie 
sich bitte mit Ihrem Händler oder der 
Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie 
diese Anleitung bitte sorgfältig auf und 
geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

 zZeichenerklärung

Bedienungsanleitung lesen!

Ausgabedatum der
Bedienungsanleitung
(Monat/Jahr)
Herstellungsdatum  
(Monat/Jahr)
Gleichspannung 

Wechselspannung 

Lebens- und Unfallgefahr für 
Kleinkinder und Kinder!
Warn- und Sicherheitshinweise 
beachten!

Warnung! Stromschlaggefahr! 

Netzstecker

Mit diesem Symbol 
gekennzeichnete Elektrogeräte 
gehören der Schutzklasse II an.

Leuchte

Dieses Symbol bedeutet, dass 
das Produkt mit Schutzklein-
spannung (SELV / PELV) 
arbeitet (Schutzklasse III).
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Geschützt gegen feste 
Fremdkörper mit Durchmesser 
≥ 1,0 mm, 
spritzwassergeschützt

Lichtfarbe 

Mit Timerfunktion

Für den Innen- und 
Außenbereich geeignet – 
spritzwassergeschützt (IP44)
Netzbetrieb

Kabellänge inkl. Stecker

Netzstecker

Das Symbol „GS“ steht für 
Geprüfte Sicherheit. Produkte,
die mit diesem Zeichen 
gekennzeichnet sind,
entsprechen den 
Anforderungen des deutschen
Produktsicherheitsgesetzes 
(ProdSG).
Entsorgen Sie Verpackung und 
Produkt umweltgerecht!

Verpackung aus FSC- 
zertifiziertem Mix-Holz

Mit der CE-Kennzeichnung 
bestätigt der Hersteller, dass 
dieses Produkt den geltenden 
europäischen Richtlinien 
entspricht.

Das Gerät enthält einen 
Sicherheitstransformator.

Dieses Symbol bezeichnet ein 
unabhängiges Betriebsgerät, 
zur Verwendung außerhalb 
von Leuchten ohne zusätzliche 
Abdeckung.
Dieses Symbol beschreibt die 
Polarität der Ausgangs-
spannung an der 
Steckverbindung.

SELV Der Begriff SELV (Safety Extra 
Low Voltage = Sicherheits-
kleinspannung) bezeichnet 
Spannungen, die aufgrund 
ihrer geringen Spannungshöhe 
und Isolierung besonderen 
Schutz gegen elektrischen 
Schlag bieten.

LEDs nur durch geschultes 
Fachpersonal austauschbar.

Separates Betriebsgerät nur 
durch geschultes Fachpersonal 
austauschbar

 zBestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Produkt ist für die Dekoration im 
Innen- und Außenbereich geeignet. Dieses 
Produkt ist nur für den Einsatz in privaten 
Haushalten vorgesehen. Eine andere 
Verwendung als zuvor beschrieben oder eine 
Veränderung des Produktes ist nicht zulässig 
und kann zu Sachschäden oder sogar zu 
Personenschäden führen. Der Hersteller oder 
Händler übernimmt keine Haftung für 
Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen 
Gebrauch entstanden sind. 
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der 
Energieeffizienzklasse F.

 zLieferumfang

LED-Stern (1033-S)
1 x LED-Stern
1 x Standfuß
2 x Erdspieß
2 x Rändelschrauben
1 x Bedienungsanleitung
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LED-Tanne (1033-T)
1 x LED-Tanne
1 x Standfuß
1 x Erdspieß
2 x Schrauben
1 x Bedienungsanleitung

 zTeilebeschreibung
1 LED-Stern
2 Standfuß (1033-S)
3 Rändelschraube
4 Erdspieß (1033-S) 
5 Stecker
6 Überwurfkappe
7 Anschlussbuchse
8 Netzstecker
9 Netzkabel
10 Knopf
11 LED-Tanne
12 Standfuß (1033-T)
13 Schrauben (1033-T)
14 Erdspieß (1033-T) 

 zTechnische Daten
Modellnummer: 1033-S / 1033-T
Leuchtmittel: LED-Modul (nicht durch 

den Benutzer 
austauschbar)

Eingangs- 
spannung: 12 V 

Leistungs- 
aufnahme (LED): max. 3,6 W

Farbtemperatur 
(Lichtfarbe): 3400 K (warmweiß)

LED-Leuchtdauer: ca. 50.000 h

Abmessungen: ca. 46 x 48 cm (1033-S)
ca. 35 x 60 cm (1033-T)

Timer: 6 h an / 18 h aus
Schutzart: IP44

Schutzklasse: III

Netzstecker (LED DRIVER):
Herstellername: LIYANG WONDERLAND 

ELECTRIC APPLIANCE 
CO., LTD

Handelsregister- 
nummer: 913204817437041806

Anschrift: MEIER VILLAGE, WEST 
OF BESHUI COUNTRY 
LIYANG, JIANGSU, 
CHINA

Modell: WDLX-IP-12003.6-T
Eingangs- 
spannung: 220–240 V~, 50/60 Hz

Ausgangs- 
spannung:

13 V   
(Urated 12 V)

Ausgangsstrom: 0,3 A

Ausgangsleistung: 3,6 W

Durchschnittliche 
Effizienz im 
Betrieb:

78 %

Leistungsaufnahme 
bei Nulllast: <0,5 W

Schutzklasse: II

 zSicherheitshinweise

Sicherheitshinweise 

  WARNUNG!

LEBENS- UND UNFALLGEFAHR 
FÜR KLEINKINDER UND KINDER! 

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial. 
Kinder unterschätzen häufig die Gefahren. 
Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern. 

	�Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 
Jahren und darüber sowie von Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
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sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder 
dürfen nicht mit dem Produkt spielen. 
Reinigung und Benutzerwartung dürfen 
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

VERMEIDEN SIE LEBENS- 
GEFAHR DURCH  
ELEKTRISCHEN SCHLAG!

	�Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss 
das Produkt auf etwaige Beschädigungen. 
Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn 
Sie irgendwelche Beschädigungen 
feststellen.
	� Schützen Sie das Netzkabel vor scharfen 
Kanten, mechanischen Belastungen und 
heißen Oberflächen.
	� Fassen Sie den Netzadapter niemals mit 
feuchten Händen an.
	� Fassen Sie nur den isolierten Bereich des 
Netzsteckers beim Anschluss oder Trennen 
vom Stromnetz an!
	� Verwenden Sie das Netzkabel nie als 
Tragegriff.
	�Wickeln Sie das Kabel vollständig 
auseinander, bevor Sie es benutzen.
	� Schließen Sie die Leuchte nur an eine gut 
zugängliche Steckdose an, damit Sie die 
Leuchte bei einem Störfall schnell vom 
Stromnetz trennen können.
	� Ziehen Sie immer den Netzstecker vor der 
Montage, Demontage oder Reinigung aus 
der Steckdose.
	� Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, 
wenn Sie es längere Zeit nicht verwenden 
(z. B. Urlaub) oder an einem anderen Ort 
aufstellen möchten.
	� Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, 
dass die vorhandene Netzspannung mit 
der benötigten Betriebsspannung des 
Produkts übereinstimmt (siehe „Technische 
Daten“).
	�Manipulieren oder verändern Sie niemals 
das Produkt.

	�Nehmen Sie das Produkt bei erkennbarem 
Defekt umgehend außer Betrieb.
	�Die Lichtquelle dieses Produktes darf nur 
vom Hersteller oder einem von ihm 
beauftragten Servicetechniker oder einer 
vergleichbar qualifizierten Person ersetzt 
werden.
	� Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten.
	�Halten Sie das Produkt von offenem Feuer 
und heißen Flächen fern.
	�Der Hersteller/Vertreiber dieses Produktes 
übernimmt keine Verantwortung für 
Verletzungen oder Schäden, die als Folge 
unsachgemäßer Montage/unsachgemäßen 
Gebrauchs entstehen.
	�Die externe flexible Leitung oder das Kabel 
dieser Leuchte kann nicht ausgetauscht 
werden! Wenn das Kabel beschädigt ist, 
muss die Leuchte entsorgt werden.
	�Das Betriebsgerät ist ausschließlich für den 
Betrieb mit LED-Modulen geeignet.

STOLPERGEFAHR! Stellen Sie
sicher, dass das Netzkabel so
verlegt ist, dass niemand darüber

laufen bzw. stolpern kann.

 zMontage

ÜBERHITZUNGSGEFAHR! 
Betreiben Sie das Produkt nicht in 
der Verpackung, hier besteht 

Überhitzungsgefahr!

Hinweis: Nehmen Sie das Produkt aus der 
Verpackung und entfernen Sie sämtliche 
Verpackungsmaterialien.

	� Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist.
	� Prüfen Sie, ob das Produkt oder die 
Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies der 
Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. 
Wenden Sie sich über die im Garantieteil 
angegebene Serviceadresse an den 
Inverkehrbringer. 
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VERLETZUNGSGEFAHR!
Eine unzureichende Sicherung des 
Produkts kann zu einem Umkippen 

führen und Verletzungen verursachen.
	� Platzieren Sie das Produkt ausschließlich 
auf einem ebenen und standfesten 
Untergrund.
	� Stellen Sie sicher, dass bei der Verwendung 
der Erdspieße der Boden genug Stabilität 
bietet. 
	� Stellen Sie sicher, dass, wenn das Produkt 
entfernt wird, auch der Erdspieß mit entfernt 
wird, damit dieser keine Gefahr darstellt (z. 
B. Stolpern).

Aufstellen des LED-Sterns (1033-S)  
mit Standfuß

BESCHÄDIGUNGSGEFAHR! Vor 
dem Aufstellen des Produktes mit 
Standfuß empfindliche Oberflächen 

schützen.
	�	 Stecken Sie den LED-Stern 1  auf den 
Standfuß 2  und verschrauben Sie beides 
mithilfe der Rändelschrauben 3  fest 
miteinander (siehe Abb. A).
	�	 Stellen Sie das Produkt auf einer ebenen 
Oberfläche auf. Achten Sie hierbei auf 
einen stabilen Stand.

Hinweis: Achten Sie auf einen festen Sitz 
der Rändelschrauben 3 .

Aufstellen des LED-Sterns (1033-S)  
mit Erdspießen

	�	 Stecken Sie die einzelnen Erdspieße 4  auf 
den LED-Stern 1  und fixieren Sie diese, 
indem Sie die Rändelschrauben 3  an den 
Erdspießen handfest festziehen (siehe Abb. 
B).

Hinweis: Achten Sie dabei auf die richitge 
Ausrichtung der Erdspieße (Winkel der 
Öffnungen) wie in Abb. B gezeigt.

	�	 Stecken Sie den LED-Stern in einen von 
Ihnen gewünschten Untergrund (Rasen/ 
Erde etc.).

Hinweis: Achten Sie auf einen festen Sitz. 
Wenden Sie bei der Montage bzw. beim 
Aufstellen keine Gewalt an, z. B. durch 
Hammerschläge. Dies beschädigt das 
Produkt.

Aufstellen der LED-Tanne (1033-T)  
mit Standfuß

BESCHÄDIGUNGSGEFAHR! Vor 
dem Aufstellen des Produktes mit 
Standfuß empfindliche Oberflächen 

schützen.
	�	 Schrauben Sie mithilfe der zwei Schrauben 
13  den Standfuß 12  unterhalb der 
LED-Tanne 11  fest (siehe Abb. E).
	�	 Stellen Sie das Produkt auf einer ebenen 
Oberfläche auf. Achten Sie hierbei auf 
einen stabilen Stand.

Aufstellen der LED-Tanne (1033-T)  
mit Erdspieß

	�	 Schrauben Sie mithilfe der zwei Schrauben 
13  den Erdspieß 14  unterhalb der 
LED-Tanne 11  fest (siehe Abb. F).
	�	 Stecken Sie das Produkt in einen von Ihnen 
gewünschten Untergrund (Rasen/Erde etc.).

Hinweis: Achten Sie auf einen festen Sitz. 
Wenden Sie bei der Montage bzw. beim 
Aufstellen keine Gewalt an, z. B. durch 
Hammerschläge. Dies beschädigt das 
Produkt.

Stromversorgung herstellen

STROMSCHLAGGEFAHR! 
 

	�	 Stecken Sie den Stecker 5  in die 
Anschlussbuchse 7  des Netzsteckers 8  
(siehe Abb. C).
	�	Drehen Sie die Überwurfkappe 6  auf dem 
Schraubengewinde der Anschlussbuchse 
7  fest.

	�	 Stecken Sie den Netzstecker 8  in eine 
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ordnungsgemäß installierte Steckdose.
Hinweis: Beim Gebrauch im Außenbereich 
ist der Netzstecker 8  an eine IPX4-
Steckdose anzuschließen, um den 
Spritzwasserschutz zu gewährleisten.

 zBedienung

Hinweis: Betreiben Sie das Produkt nur mit 
dem mitgelieferten Netzstecker. Schließen 
Sie weder das Produkt, noch den 
Netzstecker, an externe Geräte an.
Hinweis: Das Produkt leuchtet durchgehend, 
solange dieses mit dem Strom verbunden ist. 
Trennen Sie die Verbindung, schaltet sich das 
Produkt aus.

Timerfunktion

	�	Um die Timerfunktion zu aktivieren, drücken 
und halten Sie den Knopf 10  am 
Netzstecker 8  (siehe Abb. D) bis die LED 
im Netzstecker grün aufleuchtet. Der Timer 
ist nun aktiviert. 
	�	 Bei eingeschalteter Timerfunktion ist das 
Produkt für 6 Stunden eingeschaltet und 
danach für 18 Stunden ausgeschaltet.

Austausch der LEDs

STROMSCHLAGGEFAHR! 
Unsachgemäßer Umgang mit dem 
Produkt sowie fehlerhafte Montage 

können zu Verletzungen führen.
	�Die Lichtquelle dieses Produktes darf nur 
vom Hersteller oder einem von ihm 
beauftragten Servicetechniker oder einer 
vergleichbar qualifizierten Person ersetzt 
werden.
	� Tauschen Sie keine Lichtquelle aus, solange 
das Produkt am Strom angeschlossen ist.
	� Eine Anleitung zum Austausch der LEDs, für 
qualifiziertes Fachpersonal, finden Sie auf 
unserer Homepage: www.citygate24.de
	�Alle Technischen Daten finden Sie auf 
unserer Homepage: www.citygate24.de

 zReinigung und Lagerung

STROMSCHLAGGEFAHR! Ziehen 
Sie vor jeder Reinigung den 
Netzstecker aus der Steckdose.

	�Aus Gründen der elektrischen Sicherheit 
darf das Produkt niemals mit scharfen 
Reinigungsmitteln gereinigt oder in Wasser 
getaucht werden.
	�	 Verwenden Sie zur Reinigung nur ein 
trockenes, fusselfreies Tuch. Bei stärkeren 
Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch 
leicht an. 
	�	 Bewahren Sie das Produkt bei 
Nichtgebrauch an einem trockenen Ort in 
der Verpackung auf.

 zFehlerbehebung

 = Fehler
= Ursache

 = Lösung

 = Das Produkt leuchtet nicht.
= Das Produkt ist nicht am Stromnetz 

angeschlossen.
 = Stecken Sie den Netzstecker 8  in 

eine ordnungsgemäß installierte 
Steckdose (siehe Kapitel 
„Stromversorgung herstellen“)

 zEntsorgung

�Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) 
und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung: 
1– 7:	 Kunststoffe 
20 – 22:	 Papier und Pappe 
80 – 98:	 Verbundstoffe
�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es 
ausgedient hat, im Interesse des 
Umweltschutzes nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es 
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einer fachgerechten Entsorgung zu. 
Über Sammelstellen und deren 
Öffnungszeiten können Sie sich bei 
Ihrer zuständigen Verwaltung 
informieren.

Zur Demontage der LEDs durch 
qualifiziertes Fachpersonal finden Sie 
eine Bedienungsanleitung unter: 
www.citygate24.de

 zGarantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Produktmängeln stehen Ihnen gegenüber 
dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellten 
Garantiebedingungen nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original 
Kassenbon gut auf. Dieser wird als 
Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt 
innerhalb von drei Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt 
von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert, ersetzt, oder der 
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg 
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist. Wenn der 
Defekt durch unsere Garantie gedeckt wird, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Produkt zurück. Mit Reparatur oder 
Austausch des Produkts beginnt kein neuer 
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche 
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die 
Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile. 
Eventuell schon beim Kauf vorhandene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende 
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und 
vor Anlieferung gewissenhaft geprüft. Die 
Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als 
Verschleißteile angesehen werden können 
oder auf Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder aus Glas 
gefertigte Teile. Diese Garantie verfällt, wenn 
das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß 
benutzt oder gewartet wurde. Für eine 
sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von 
denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, 
sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt 
ist lediglich für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei 
missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und bei 
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Service-Niederlassung vorgenommen 
wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

	�	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B. 
IAN 123456) als Nachweis für den Kauf 
bereit.
	�	Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am 
Produkt, dem Titelblatt ihrer Anleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der 
Rück- oder Unterseite des Produktes.
	�	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Service-
Abteilung telefonisch oder per E-Mail.
	�	 Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie 
dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service-Anschrift übersenden.

 zService

DE

Service Deutschland
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

AT

Service Österreich
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

CH

Service Schweiz
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 390539_2201

Bitte halten Sie für alle Anfragen den  
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B. IAN 
123456) als Nachweis für den Kauf bereit.

Eine aktuelle Version der 
Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www.citygate24.de 

Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware 
herunterladen. 
Mit dem QR-Code auf dem Titelblatt 
gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidlservice.com) und können durch die 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 
123456_7890 Ihre Bedienungsanleitung 
öffnen.
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